114 No Turning From Evil –Thursday

Page 1 of 15.

114 No Turning From Evil –Thursday

Translate:  

One of the things that I have attempted to do on A Proverb A Day 

Translate:  

is to make the scriptures plain, straightforward and easy to understand.  

Translate:  

Today I question whether or not I will be able to accomplish that goal 

Translate:  

because we are going to be talking about a spiritual truth that seems contradictory.  

Translate:  

In fact, unless the spirit of the Lord reveals this to you, 

Translate:  

you may think that I am a babbling fool, talking in contradictions.  

Translate:  

We are going to try to unravel a great mystery between the flesh and the spirit.  

Translate:  

In Galatians, it says that the flesh is at war with the spirit, 

Translate:  

that there is a great conflict happening between those things that are inspired by God, 

Translate:  

that is; those things that are God-breathed, spiritual things, spiritual energy, 

Translate:  

verses those things that come from the heart and mind of man, the flesh.  

Translate:  

The Apostle Paul tells us that the flesh profits nothing.  

Translate:  

That is a hard statement for us to accept 

Translate:  

because we want to look at our acts of kindness and our acts of goodness as being profitable, 

Translate:  

but the fact is that sometimes the good things that we do, are only good things we do.  

Translate:  

It was our idea and God did not initiate or support our good ideas for him.  

Translate:  

I have heard it said that the “good” that we do is the enemy of the “best” of what God wants to accomplish.  

Translate:  

God wants to do mighty wonderful things through us.  

Translate:  

But is it possible that our emphasis on good works, 

Translate:  

doing good handy useful things could in fact be contradicting 

Translate:  

or preventing God from having his way in our lives, doing what HE wants to do?

Translate:  

This idea, I believe, is illustrated in Proverbs 13:19.  

Translate:  

Listen to the word of the Lord.  It tells us, “The desire accomplished is sweet to the soul.”  

Translate:  

The desire accomplished is sweet to the soul, 

Translate:  

“But it is an abomination to fools to depart from evil.”  

Translate:  

That is somewhat of a mysterious verse.  

Translate:  

In the New International Version, it says, “A longing fulfilled is sweet to the soul, 

Translate:  

but fools detest turning from evil.”  

Translate:  

Maybe we still don’t understand this very well.  

Translate:  

Let’s look at the New Living Testament: Proverbs 13:19.  

Translate:  

“It is pleasant to see dreams come true, but fools will not turn from evil to attain them.”  

Translate:  

Another translation says that it is pleasant to see dreams come true.  

Translate:  

That is why it is so hard to give them up, even when they are wrong.  

Translate:  

Now we can see what the Proverb is talking about. 

Translate:  

Good actions can prevent us from walking in God’s highest purposes.  

Translate:  

You see, the desire accomplished is anything we set as a goal for ourselves.  

Translate:  

We say to ourselves that we want to be a certain kind of person, 

Translate:  

and we go out and try to become that kind of person.  

Translate:  

We want to build something, and we go out and we build it.  

Translate:  

On one level, it is true that it is sweet when we accomplish our goals.  

Translate:  

It is good to accomplish goals, but why is the second part of the Proverb connected to it?  

Translate:  

“But it is an abomination to fools to depart from evil.”  

Translate:  

Or “Fools will not turn from evil to obtain them.”  

Translate:  

A foolish person is one who walks in the flesh.  

Translate:  

A foolish person is willful or stubborn.  

Translate:  

Usually we associate “stubborn” with “rebellious” 

Translate:  

but in fact it is possible to stubbornly go about doing good things.

Translate:  

Jesus spoke to his disciples

Translate:  

after he had come off the mountain from fasting 

Translate:  

when there was a young boy demon-possessed as recorded in both Matthew and Mark.  

Translate:  

The disciples had not been able to find or do God’s best.  

Translate:  

They had tried to help this boy but they couldn’t do it.  

Translate:  

The father of the boy said to Jesus, “I brought my son to your disciples, 

Translate:  

but they couldn’t heal him.”  

Translate:  

Jesus replied, “You stubborn faithless people, how long must I be with you until you believe?  

Translate:  

How long must I put up with you?  Bring the boy to me.”  

Translate:  

Then Jesus rebuked the demon in the boy and it left him and from that moment the boy was well.  

Translate:  

We have people here trying to do a good thing.  

Translate:  

They were trying to deliver this boy from demons, but they were unable to do it.  

Translate:  

They were using only their natural strength and wisdom.  

Translate:  

They hadn’t tapped into the spirit realm.  

Translate:  

If we read the whole story, we would discover that Jesus had been in the mountains, praying and fasting.  

Translate:  

He explained to them that this kind of demon only comes out through prayer.  

Translate:  

He had been praying and fasting.  He was in the spirit.  

Translate:  

He was ready to deal with the demon.  

Translate:  

But he describes the disciples and the others with him as “stubborn”!  

Translate:  

What do you mean, “stubborn”?  

Translate:  

They were trying to deliver the boy from the demon.  This seems like a good thing.  

Translate:  

But Jesus called them a “stubborn and faithless people” 

Translate:  

The Lord is pointing out the failure of the flesh.  

Translate:  

He is pointing out to them that they are not walking in the spirit.  

Translate:  

If they had been walking in the spirit with faith, 

Translate:  

they could have taken care of the boy before Jesus arrived, 

Translate:  

but they were not able to do that.  

Translate:  

I am going to suggest  that to accomplish doing good things is a very Christian thing to do. 

Translate:  

Yet it may be one of the greatest sins in the Christian church.  

Translate:  

We could go about like the Pharisees, who were the religious leaders in Jesus’ days, 

Translate:  

who tithed or gave money on all they possessed, 

Translate:  

but they weren’t justified in God’s eyes.  

Translate:  

But they missed walking with Jesus.  We do the same.

Translate:  

You might ask, “What’s wrong with good intentions?”

Translate:  

The Pharisees had sin in their lives. 

Translate:  

In this case, it was something that they weren’t doing that they should have done.

Translate:  

Listen as I read out of Luke chapter 11 verse 42.  Jesus is speaking.

Translate:  

“Woe to you Pharisees, for you tithe mint and rue, and all manner of herbs, 

Translate:  

and pass over judgment and the love of God. 

Translate:  

You ought to have done these things, but not leave the other undone.  

Translate:  

Woe to you Pharisees, for you love the uppermost seats in the synagogues.and greetings in the markets.”

Translate:  

They were doing good things by giving money and talking to people in the markets.

Translate:  

But the scripture says that they were proud, wanting to be seen and sit in the best places.

Translate:  

They had neglected the love of God.

Translate:  

There is a powerful lesson for us.

Translate:  

Do we appear to others as good people, but in our hearts, we neglect the love of God?

Translate:  

We are not walking in power because we are walking only in our good intentions.

Translate:  

Looking at stubbornness, in the book of Acts when Stephen was stoned, 

Translate:  

he made a comment about the Jewish people being in love with their temple.  

Translate:  

They had a wonderful building that was the center of their service toward God. 

Translate:  

In fact, they made the temple into an idol.  

Translate:  

They loved the building more than they loved God.  

Translate:  

That happens today in the Christian church.  

Translate:  

Some get so involved in the building program, that it becomes their “god”.  

Translate:  

They have to raise a lot of money to make it pretty and comfortable.  

Translate:  

The building becomes their God, instead of God himself.

Translate:  

Listen to what Stephen told the Jewish leaders.  

Translate:  

He quoted the word of the Lord saying, “Heaven is my throne and earth is my footstool.  

Translate:  

What kind of a house will you build for me, says the Lord, 

Translate:  

or where will my resting place be?  Has not my hand made all these things?”  

Translate:  

Then Stephen says to them, “You stiff-necked people with uncircumcised hearts and ears!  

Translate:  

You are just like your fathers.  You always resist the Holy Spirit.  

Translate:  

Was there ever a prophet that your fathers did not persecute?  

Translate:  

They even killed those who predicted the coming of the righteous One.  

Translate:  

Now you have betrayed and murdered him.  

Translate:  

You, who have received the law that was put into effect through the angels, have not obeyed it.”

Translate:  

Stephen was speaking to the religious people of his day that killed Jesus.  

Translate:  

They were more interested in accomplishing their desires,

Translate:  

to keep their temple beautiful and holy, so-called holy, 

Translate:  

and Stephen said you are stiff-necked.  You are stubborn.  

Translate:  

You are so bent on doing the so-called good things that you actually kill the only good that exists.  

Translate:  

We’re capable of pursuing good, pursuing our desire, pursuing our longings, 

Translate:  

and it feels so sweet when they are accomplished.   

Translate:  

But then the scripture tells us that fools will not repent or turn from evil.  

Translate:  

I am referring to the evil of the flesh, the evil of our good intentions.  

Translate:  

We find that it is very common for religious people to be critical of other people.

Translate:  

In Romans Chapter 1 Paul shows us who the sinners are;

Translate:  

then he turns to the church and says you may think of yourselves as good people.  

Translate:  

But you are just as bad.  You have no excuse.  

Translate:  

When you say that this person is wicked and should be punished, you are condemning yourselves 

Translate:  

for you do the very same things, and you know that God in his justice will punish all who do such things.

Translate:  

Paul tells us something about the religious hearts that walk in the flesh.  

Translate:  

It is easy to condemn others, to find fault. 

Translate:  

As Jesus said, we have logs in our own eyes.

Translate:  

Yet we try to take splinters out of other’s eyes.  

Translate:  

It is easy to be critical of others and we feel good about it. 

Translate:  

We feel right about it.  Our desire has been accomplished.   

Translate:  

We have set ourselves above someone else.  

Translate:  

Our goal was to look at ourselves and build ourselves up, so we began to criticize others.  

Translate:  

And our stubbornness prevented us from walking in God’s ways, 

Translate:  

which is “love, mercy and forgiveness.”

Translate:  

The Apostle James asks, “What causes the fight and quarrels among you?  

Translate:  

Isn’t it a lot of evil desires at war within you?  

Translate:  

You want what you don’t have, so you scheme and kill to get it.  

Translate:  

You are jealous for what others have and so you fight and quarrel to take away from them.  

Translate:  

The reason you don’t have what you want, is that you don’t ask God for it.  

Translate:  

And when you do ask, you don’t get it because your motive is wrong.  

Translate:  

You only want what gives you pleasure.”  

Translate:  

God tells us to humble ourselves before him, 

Translate:  

and to resist the devil, and he will flee from us.

Translate:  

James is telling us that we need to be delivered from wanting good things, instead wanting what God wants.

Translate:  

I hope this teaching has opened your eyes, if you see yourself as that good person,

Translate:  

but you have neglected mercy and the love of God.

Translate:  

You can change that by humbling yourselves.

Translate:  

We should all be humble all the time.

Translate:  

God will give us high places in heaven,

Translate:  

But we must wait for him to assign us those places, and not advance ourselves. 

Translate:  

This is Brother Stephen Keel 

Translate:  

and this is A Proverb A Day.   

Translate:  

God bless you.

Translate here:       
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 
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